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GTPITEHNHA IOGIIOAd hOT'd I GIIAG4
HANIOI0 IGYGA XPHGT4

Ha 40-#1 genp micaa Pi3gBa, 2 JII0TOTO, BiZl3HAYAETHCS
OJIHEe 3 HAUOLMBIINX XPUCTUAHCHKUX CBAT — CTpiTeHHA
T'ocriogHe. YpouucTo BiZI3HAUATH UOTO ITOYATH 3 KiHI V
CTOJIITTSL.

Cearo CtpiTeHHs BIepiie 6yJI0 BCTAHOBJIEHO IIEPKBOIO
y Bizaurii micia Edecpkoro cobopy 431 p. Tomi x
Oysna cdopmoBaHa ¥ BiAmoBigHA iKoHOTrpadiuHa

TpaJlUIIis.

Ha ikonax «CrpiteHHs» 300paxkasm Mapio 3 Icycom-
HeMOBJIAM Ha pykax Ta Mocuda 3 romybamu, ki Ha 40-i
JleHb Ticis HapojaKeHHA CnacuTessi NPUHECTH [0
Xpamy oKkepTBy ouuineHHs. Ilopsg Takox Oyiu
300parkeHi mpopouurs AHHA Ta IMPaBeJHUU CTapelb
CimeoH, sskoMy OyJI0 IPOPOYEHO, IO BiH IOMpE, JIUIIE
MOOAYMBIIIH, CTPITHBIIIHN Meciro. s TIO/TisA
CHUMBOJIi3yBaJjia 3yCTPiU CTApOTO 1 HOBOT'O 3aIOBITIB, BOX
OCHOBHUX i/1eli cTocoBHO npupoau bora.

3a €Banreriem Bix JIlyku, CumeoH OyB IpaBegHUKOM,
koTpoMy CBaTuil Jlyx CIOBICTUB, 110 BiH IOMpe TLIbKHU
IicJIsT TOTO, AK mobayuth Icyca. CuMeoH MOBIAOMHUB, 110
mobaueHe HUM HeMOBJIS HPUHILIO CIYKUTH CIIPaBi
cnaciaHsa yogen. Ilicyia BUKOHAHHS CBOE1 Micii crapenb
IMIIIOB 3 KUTTH.




THE MEETING OF OUR LORKD, GOD, 4HD
SAVIOUR JESUS GHRIST

On the 40th day following the Nativity, we commemorate
one of the major Christian feasts, the Meeting of the Lord
on the February 2nd. The celebration of this feast began
at the end of the 5th century.

The Feast of the Meeting was first established by the
church in Byzantium after the Council of Ephesus in 431.
At the same time, a corresponding iconographic tradition
was formed.

In the icons of the Meeting of the Lord are depicted Mary
with the infant Jesus in her arms and Joseph with doves
in his, who on the 4oth day after the birth of the Saviour
brought them to the Temple as an offering of purification.
Also depicted are the prophetess Anna and the righteous
elder Simeon, who was prophesied that he would die only
after seeing and meeting the Messiah (Christ). This event
symbolized the meeting of the Old and New Testaments,
two basic ideas about the nature of God.

According to the Gospel of Luke, Simeon was a righteous
man to whom the Holy Spirit told him that he would die
only after he saw the Christ. Simeon reported that the
Infant he had seen had come to serve for the righteous
salvation for people. After fulfilling his mission, the elder
passed away.




Cumeon, nobaumBmiu Icyca, B3sIB HEMOBJIS Ha PYKH,
nob6sarocioBuB 'ocniosia i ckazas:

Huni eidnyckaew paba Teozo, Baaduko, no
crosy Teoemy, 3 mupom, 60 nobauuau oui moi
cnacinHa Teoe, wo Tu npuzomyeas nepeo auyem
ycix .wdell, c8imao Ha npoceimy Hapoois 1
caasy aroodell Teoix, I3pains.

B VYkpaini 3'aBuiocsa 6arato pi3HOMAaHITHUX 3BHYAIB,
MIOB'I3aHUX 13 CBATOM: BUIIIKAHHSA 3 TicTa ToJiybiB, fKi
JlaBaJIi CIIOKUBATH BIPHUM; a IO-Z[pyre, OCBSIYEHHSA
CBIUOK.

OcBsiueHHsI CBIUOK BIEPINE 3TAAyeEThCA y Benmkomy
Tpebuuky, Bumanomy ceituM Ilerpom Moruiowo y XVII
croiitTi. Crapens CumeoH HaszuBaB Xpucra «CBiTIOM
JUIT  S3UYHUKIB». MM NOPUHOCMMO CBIYKM B HalIi
JIOMIBKM 1 CTaBUMO iX Yy KyTKaX HalmMUX 1KOH,
cuMBouIidytoun CBiTyio XpucTa B HAllIOMY »KUTTI.

OcBsiueHi CBIUKU 3 IIbOTO CBATA, 30KPEMA, BIKUBAIOTHCS
3a YKpAIHCHKUM 3BUYAEM, 100 YKPIIUTH HAIli MOJUTBU
B Yacu XBopoOu, Oypi Ta po3BifiTu CTpax, TPUBOTY Ta
HeCTaOlJIbHICTD Y [YXOBHOMY KHUTTI.

CearkyBanHsa CrpiTeHHs ['ocofiHBOTO B Xpami — 1ie He
IIPOCTO iCTOPUYHUI MOMUHAJIBHUN JleHb. HaTxHeHi TUM
camum CBsatuMm [[yxom, mo ¥ CHMeOoH, 1 BeJIeHI TUM Ke
Hyxom y llepkBy Mecii, useHu llepkBU TakO>K MOXKYTh
BUMaAaraTH CBO€I BJIACHOI «3ycTpiui» 3 ['ocogom, a otke
TaKOX MOXKYTh CBIJUUTH, IO BOHU TaKOX MOXKYTh
«BIOIATH» y MUPi», OCKUIBKU IXHI 04l M[M0OaYMIN
criacinasa Bora B oco6i Moro Xpucra.
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When Simeon saw Jesus, he took the infant in his arms
and blessed the Lord and said:

Now let Your servant depart in peace, O Master,
according to Your word. For mine eyes have seen
Your salvation, which You have prepared before
the face of all peoples, a light of revelation for the
Gentiles and the glory of Your people Israel.

Many various customs associated with the feast came
about in Ukraine, the baking of doves out bread dough
which would be given to the faithful to consume; and
secondly the blessing of candles.

Blessing of candles first appeared in the Great
Euchologion (Book of Needs) published by St. Petro
Mohyla in the 17th century. The Elder Simeon referred to
Christ as “the Light to the Gentiles..” We bring lit candles
into our homes and place them in our icon corners

symbolizing the Light of Christ in our lives.

The blessed candles from this feastday in particular are
used according to the Ukrainian custom to strengthen
our prayers in times of sickness, storms and to dispel
fear, anxiety and instability in ones spiritual life.

The celebration of the Meeting of the Lord in the church
is not merely a historical commemoration. Inspired by
the same Holy Spirit as Simeon, and led by the same
Spirit into the Church of the Messiah, the members of
the Church also can claim their own “meeting” with the
Lord, and so also can witness that they too can “depart in
peace” since their eyes have seen the salvation of God in
the person of his Christ.
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IHN OCRAYEHHA CRIYOK Ha
GTpirenna I'ocnoane

Xoua YUH 0CBSUEHHA CBIUOK NPABUALHO NOUUHAEMbCA
neped nouamxom BoxcecmeenHoi Jlimypeii, Yy 6azamwvox
MiCYsIX B0HO BUKOHYEMbCA 8 KIHUI, Nnicas 3aameoHol
MoAumeu, 1 8 UboMy 8UNAadKy He BUMOBASAEMBC NOBHUIL
noYamox, xoua mponap 1 KOHOaxK cesma cnisacmuCsl.

[Tliciss uaciB mepen mnodvaTkoM bokecrBeHHoi JIiTypril
CBAIIEHUK CTA€ Tepes [ApPChKUMU BpaTaMHM Ha MICIli, e
3HaAXOAAThCA CBIUKH, 1 IOYNHAE:

Jdunakon: biarocsiosu, Biaaguko.

Ceamenuk: CraBa CBATIHM, €AMHOCYIITHIH,
JKuBotBopuiii, i HeposautbHiii TpoiIl 3aBxKIy,
HUHI, 1 ITOBCAKYAC, 1 Ha BIKU BIKIB.

Yurenb: AMiHb.
Ciasa To06i, bBoxxe Ham, ciasa Tobi.

Ilapio HebOecuuii, Yrimmurento, Jlyiie
icTHHH, 1110 BCIOAY €CH 1 Bce HamoBHsEN, Ckapbe
mobpa i xkutts ITogarento, mpuiiiu 1 Beercs B
HAac, 1 OUMCTU HAC BiJ| yCAKOI CKBEPHH, 1 cIacu,
bnarui, gy Harri.
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The FeasT of The MeeTing of The Lord

Although the Order of the Blessing of Candles properly
begins before the beginning of the Divine Liturgy, in many
places this is performed at the end, after the Prayer behind
the Ambon, in which case the full beginning is not said,
although the Tropar and Kondak of the Feast is sung.

Following the Hours before the beginning of the Divine

Liturgy, the Priest stands before the Royal Doors in the place
where the candles have been prepared, and begins:

Deacon: Bless, Master.

Priest: Glory to the Holy, Consubstantial,
Life-giving and Undivided Trinity always, now
and ever and unto the ages of ages.

Reader: Amen.
Glory to You, our God, glory to You.

O Heavenly King, Comforter, the Spirit of
truth, everywhere present and filling all things,
Treasury of blessings and Giver-of- life, come
and dwell in us, and cleanse us from every
impurity, and save our souls, O Good One.
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Cearuii boxe, CBatuii Kpinkuii, CBATHH
be3cmepTHUH, TOMUIYH HAC. (mpuui)

Cnasa Ormo, i Cuny, i Cearomy [lyxoBi, i
HUHI, 1 IIOBCAKYAC, 1 HA BIKU BIKIB. AMIHb.

IIpecesatas Tpoiinle, nDOMWIYH  HAac;
l'octiogu, ouncru rpixu Haiii; Baasuko, nmpoctu
0e33akoHHA Hamr; CBATUH, 3IVIAHLCA 1 3IIH
HeMmoui Hatri Imenu TBoro pajam.

TI'ociogu, TOMUWIYH. (mpuui)

Cnasa Oriio, i Cuny, 1 Catomy [lyxoBi, i
HHHI, 1 IOBCAKYAC, 1 HA BIKH BiKiB. AMIiHb.

Otue Haml, mE €cu Ha HebecaxX, Hexau
ceatutbest Im'st TBoe; Hexaul mpuiise IlapcTBo
TBoe; Hexalt Oyie BoJis TBos, siK Ha HeOl, Tak i Ha
3demJti. XU1i6 HaIl HACYIITHUY Jail HaM ChOTOJTHI; 1
IIPOCTH HaM MPOBUHU HAIlll, K 1 MU IPOIIAEMO
BUHYBATISIM HAIIIUM, 1 HE BBEJI HAC Y CIIOKYCY,
aJjie BU3BOJIU HAC BiJl TyKaBOTO.

CeamieHuk: bo TBoe € llapcTBo, i cuia, i
cnaBa, Orusa, 1 Cuna, i Caroro [yxa HuHI, i
IIOBCAKYAC, 1 HAa BIKU BIKIB.

Yurenb: AMiHb.




Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,
have mercy on us. (thrice)

Glory to the Father and to the Son and to
the Holy Spirit, both now and ever and unto the
ages of ages. Amen.

All-Holy Trinity, have mercy on us. O
Lord, cleanse us from our sins. O Master, pardon
our transgressions. O Holy One, visit us and heal
our infirmities for Your Name’s sake.

Lord, have mercy. (thrice)

Glory to the Father and to the Son and to
the Holy Spirit, both now and ever and unto the
ages of ages. Amen.

Our Father, Who art in heaven, hallowed
be Thy Name. Thy Kingdom come. Thy Will be
done, on earth as it is in heaven. Give us this day
our daily bread and forgive us our trespasses as
we forgive those who trespass against us. And
lead us not into temptation, but deliver us from
the evil one.

Priest: For Thine is the Kingdom, and the
power and the glory, of the Father and of the Son
and of the Holy Spirit, now and ever and unto
the ages of ages.

Reader: Amen.




IIpumiTka: fKI0 NOCBAYYIOThCS CBIYKK IIiJ  dYac
BoskectBenHoi JliTyprii, To micigs 3aaMBOHHOI MoJtuTBH,
BipHI Bi/Ipa3y CITIiBaIOTh TPOIAP i KOHJAK CBATA 1 MOJIUTBU
OCBSTUEHHS AK MPU3HAYEHO.

Bizpasdy »k BipHI IMOYMHAIOTH TPHUYi CITIBATH TpOIIAp CBATA.
CasamieHuK 3 kaawioM (a JIUSKOH 3 CBIYKOI) TPUYi KaJUTh
XpecTomno/iibHO  HaBKOJIO CBiYOK, a JIMAKOH  CTOITh
HaBIPOTH CBAIIEHUKA

Tponap, roaoc I:

Panytics, 6naromatHa boropomure [iBo, 60 3
Tebe zacssino Conne IlpaBau — Xpucroc bor
HAaIIl, 1[0 IPOCBIUYy€E CyIIUX y TeMpsBi. Becenucs
1 TH, cTapye MpaBeAHUN, TPUNHSABIIN B 00iMU
BusBonurensa aym Hamwux, fAkuil momae Ham
BOCKPECIHHA.

Cnasa Oririo, 1 Cuny, 1 Catomy [lyxoBi, i
HHHI, 1 MOBCAKYAC, 1 HA BIKH BiKiB. AMiHb.

KoHAdK, roaoc I:

YTpoOy maiBody ocBsATuB ecu PizgBom TBoim i
pyku CuMeOoHOBI 61aroCJIOBUB K TOAMIIOCH, T
BUIIEPEVB, 1 HUHI cIlac ecu Hac, Xpucrte boxe.
Ane mup papyii HapozoBi TBoemy y 6G0poThOi i
VKpilli  MPaBOCJIaBHUX XPHUCTUSH, IO IX
BO3JIIOOUB €cu, €auHui Yos1oBiKo00Ue.




Reminder: If the candles are blessed within the Divine
Liturgy, then immediately following the Prayer Behind the
Ambon the faithful sing the Tropar and Kondak of the feast,
then the prayers of blessing as given.

Immediately the faithful begin to sing the tropar of the feast
thrice. The Priest having taken up the censer (and the Deacon
a candle) cense around the candles thrice, the Deacon
standing opposite the Priest.

Tropar, Tone 1:

Rejoice, Virgin Theotokos, Full of Grace:
for from You the Sun of Righteousness, Christ
our God has shown forth, enlightening those in
darkness. Rejoice also, O righteous elder, for you
received in your arms the Redeemer of our souls,
Who bestows upon us Resurrection.

Glory to the Father and to the Son and to
the Holy Spirit, both now and ever and unto the
ages of ages. Amen.

Rondak, Tone 1:

By Your birth You have sanctified the Virgin’s
womb and blessed the hands of Simeon as was
meet, O Christ our God. You have come on this day
and saved us. Give peace to your Commonwealth in
time of war and strengthen the Orthodox people
whom you have loved, O only Lover-of-Mankind.




MoauTra 1
JAnakoH: I'ocoieBi moMOJIiMOCh.
Bipni: I'ocrioy moMuyii.

CBamenuk: Biaguxo Csarui, Otue
BcemoryrHiti, IIpeBiunuii boxke, Tu Bce 3
HeOYTTS CTBOPHUB 1 IOBEJIIHHAM TBoiM mpaiiio
OMKUI TPUBIB JI0 BHUTOTOBJIEHHSI CBIUOK; 1 B
HUHINIHIN JeHb MOJIIHHA NpaBegHOro CuMeoHa
crioBHHUB. Mosiumochk To0Oi cMupeHHO, m00 IIi
CBIUKH, Ha MOTPEOY JIIOAAM, IS 3[0POB’S AYIII i
TLJIa BUTOTOBJIEHI Ha 3eMil ab0 Ha BOJax,
IIPUKJINKAHHAM HaucBATimoro imeni TBoro i
MOJTIHHSAM [Ipebs1arocj10BeHHO1 Mapii,
IIpucHoziBy, Ii >k i HUHI cBATO 6JaroroBiiHO
CBATKYIOUHM, MOJINTBAMH BCIX CBATHX TBOIX,
6J1arocsIOBUTHU 1 ocBATUTH Tu 3BoauB. I 10 Hux
moaelt TBoix, 1m0 0aXkarTh 1X BCce4eCHO HOCUTH 1
Tebe, ocItiByloUH, MPOCIABIATHA, UYIOUH TOJIOCU
ixui Ha HebI cBaromy TBoemy, Ha Ilpecrosti
BestnaHOCTI TBO€I, — Oy/Ib MUJIOCTUBUM JIO HUX 1
JI0 BCixX Jiiozieii, mo so Tebe B3uBawTh, 60 Tu
cIiac iX JIOporoIiHHoi KpoB'1o CuHa TBoro, 1110 3
Huwm 6GsiarocioBeH ecu, 3 IIpecBatum, baarum i
JKusotBopuum TBoiMm Jlyxom, HUHI 1 IOBCAKYAC,
1 Ha BIKU BIKIB.

BipHi: AMiHb.




Prayer 1
Deacon: Let us pray to the Lord.
Faithful: Lord, have mercy.

Priest: O Holy Master, Father Almighty, O
Pre-eternal God, Who, at Your command, through
the work of the bees, has brought the fashioning of
candles to completion, and Who has fulfilled the
petition of the Righteous Simeon on this present
day: Humbly we pray that You be pleased to bless
and sanctify these candles, which have been
prepared beforehand at the request of the people,
for the health of soul and body, whether they be
on land or on the waters, at the invocation of Your
most-holy Name, and by the prayers of the
Blessed and Ever-Virgin Mary, whose feast we
now reverently celebrate, and by the prayers of all
Your Saints. And from Your holy Heaven, hear the
voices of these, Your people, who reverently desire
to carry them, and, singing hymns, to glorify You,
and from the throne of Your majesty, be merciful
to all crying out to You, whom You have purchased
with the precious blood of Your Son, with Whom
You are blessed, together with Your Most-holy,
Good, and Life-giving Spirit, now and ever, and
unto the ages of ages.

Faithful: Amen.




MoanTga 2
JAnakoH: I'ocioieBi moMOJIiMOCh.
Bipni: I'ocrioy moMuIyii.

CBamenuk: BcemorytHiii, I[IpeBiuHuit
boke, B HUHIIIHIA AeHb €numHOpoAgHOTO CHHA
TBoro, mo Ha pykax mpaBemHoro CuMmeoHa B
CBATIM 1lepkBI TBOIM HOCUTHCA 3BOJIUB, MU
3akyImKaeMo TBoe muioceprs, mob Tu cBiukw,
sKi Mmu, pabu TBoi, A1 3BesinueHHs iMeHi TBoro
npuiiMaeMo 1 Hocutu Oakaemo, 0JIarOCJIOBUB,
OCBATHB 1 CBITJIOM HeOECHOTO 0JIarOCJI0BEHHS
3anajauTu 3BoyuB. I Hac, mo Tobi, 'ocrioxy Bory
HAIIIOMY, IIPUHOCKUMO 1X, CIIO00HM CTaTH B XpaMi
cBATOI cjaBu TBO€l majlaloudM CBSTHM BOTHEM
TBoel Haticostoaol J1r00oBi: 600 Tu ecu bor Hai,
i Tob6i cnaBy Boscwinaemo, Otmio i Cuny, i
Cearomy /lyxoBi, HUHI 1 MOBcAKYac, i Ha BIKU
BIKIB.

BipHi: AMiHb.

MoanTra 3

JdAnaxkoH: I'ocroieBi moMOJIiMOCh.

BipHi: I'ocriosiu moMuTyi.

Ceamenuk: I'ocnomu Icyce Xpucre,
CBITJ10 iICTHHHE, 1110 IIPOCBITJIIOE KOXKHY JIIOJIUHY,
sIKa TIPUXOJAUTDH Ha CBIT, MONLIN 6JIaroCcIOBEHHSA
TBoO€ Ha CBIUKH Il 1 OCBATH 1X CBITJIOM OJj1arozari
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Praver 2
Deacon: Let us pray to the Lord.
Faithful: Lord, have mercy.

Priest: O Almighty, Pre-eternal God, Who,
on this day, did lay Your Only-begotten Son in the
arms of the Holy Simeon in Your Holy Temple,
we call upon Your deep compassion: bless and
sanctify these candles which we, Your servants,
receive and desire to carry for the majesty of Your
Name, and be pleased to light them with the light
of Your heavenly blessing, that we who are
offering them unto You, our Lord God, rightly
enflamed with Your sweet love, through a holy
fire, may be counted worthy also to stand in the
holy Temple of Your glory. For You are our God,
and unto You we ascribe glory: to the Father, and
to the Son, and to the Holy Spirit, both now and
ever and unto the ages of ages.

Faithful: Amen.

Prayer 3
Deacon: Let us pray to the Lord.
Faithful: Lord, have mercy.

Priest: O Lord Jesus Christ, the True Light
that enlightens every man that comes into the
world: pour out Your blessing upon these candles,
and sanctify them with the light of Your grace. And

15




Tsoei. Ilomaii »xe, MwiocTuBuii, o0 AK Iie
CBITJIO, BOTHEM BUJAMMUM 3arajieHe, IMPOTaHSE
HIYHY TEMpSBY, TaK IOO cepIlsl Halr, BOTHEM
HeBeIUMUM, TOOTO cBiTiicTio CBsiToro [lyxa
IIPOCBIT/IEH], YHUKJIN CJIIIOTU BCLIAKHX TPIXiB;
11100 3MOTJIM MM OYHUINEHUM OKOM JYIII OauuTh
Te, 1110 To01 6J1aroBroZiHe i 1A HAIIOTO CHACIHHA
Os1arornoTpibHe, 100 CrIoI00HUTHCS HAaM IIeEPEMOTITH
TeMHI Oiim 1bOoro cBiTYy 1 gocarHytu Csitya
oesmnepectanHoro. bo Tu ecu Cnac Hami, i Tobi
cilaBy Bo3cwiaeMO 3 besnavasbHUM TBOIM
Otnewm i IIpecBarum i biarum, i YJKuBorBopuum
TBoim /lyxoMm HUHI 1 MOBCSIKYAC, i HA BIKU BiKiB.

BipHi: AMiHb.

MoauTra U
JAunakon: I'ocriofeBi IOMOJIIMOCS.
BipHi: I'ocriosiu moOMUIyH.

CBamenuk: Bcemoryrniii [IpeBiuHuit
Boxe, Tu 3BeniB paby TBoemy MoticeeBi A
CBITHJIBHUKIB mepest yinmeM TBOIM 4MCTUH €Jiei
npurotyBaTtu. biarogars 6s1arocsioBeHHs1 TBOro
MHUJIOCTUBOTO HAa II CBIUKM MONLIM, OO0 Tak
BOHU HECJIM CBITJIICTh JIIOZASAM 330BHI, AK TBil
nap citsiocti Cesaroro Jlyxa nepebyBa€ B JyMKax
Hamux, — 3 Tocmogom HammMm Icycom
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be please, O Merciful One, that as these lights,
kindled with the visible fire, drive away the
darkness of night, so that our hearts may be
kindled with invisible fire, and illumined with the
brightness of the Holy Spirit, banish the blindness
of every sin, that, by the cleansing of our spiritual
eyes, we may be able to see that which is well-
pleasing to You and necessary for our salvation;
and that having triumphed over dark forces of this
world, we may be counted worthy to attain the
everlasting Light. For You are our Saviour, and to
You do we ascribe glory, together with Your Father
Who is without beginning, and Your Most-holy,
Good, and Life-giving Spirit, both now and ever,
and unto the ages of ages.

Faithful: Amen.

Praver U
Deacon: Let us pray to the Lord.
Faithful: Lord, have mercy.

Priest: O Almighty, Pre-eternal Gpd, who
did command Your servant Moses to make ready
a preparation of purest oil to be a light before
Your presence: Mercifully pour out the grace of
Your blessing upon these candles, that as
brightness is born to the people outwardly, so by
Your gift the brightness of the Holy Spirit may
shine inwardly in our thoughts, through our

17



XpucroMm, oMy k HaIe:KUTh BCAKA CJ1aBa, YECThb
1 moxsioHiHHA, 3 Tobo10, OTIIEM Be3HauanpHuM, i
Cearum Jlyxom Ha BIKU BIKiB.

BipHi: AMiHb.
T'0AOROBKAOHINHNA MOAHTRA

CBamenuk: Mup ycim.

BipHi: I 1yxoBi TBoEMY.

JAuakoH: I'os0BU Ballli BKJIOHITH IEpe/
T'ociomom.

Bipni: To6i, 'ocriogu.
CBHH_[eHI/IK 3 HeHOKpI/ITOIO TOJIOBOIO UYUTAE MOJII/ITBy.

Ceamenuk: I'ocrionu Icyce Xpucre, o B
HUHINIHIA JIeHb B 00pasi IUIOTI HaIol MiX
JIIOABMU 3’ SIBUBCA 1 OyB MpuHeceHUN GaThKaMu
1o xpamy, fAkoro CumeoH, MOOOKHHUU CTapellb,
npocBiTieHuii cBiiom Jlyxa TBoro, mi3HaB,
IIPUNHAB 1 06J1ar0C/I0BUB: MojAav, MHUJIOCTUBUH,
mob, Tieto OsmaromarTio  CBsAToro  [lyxa
MIPOCBIiTJIeH] 1 HaBueHi, Tebe ICTHHHO Mi3HABAIN
i 3 Bipow aobwin. bo Tobi HajmeXuTh BCAKA
cjaBa, 4decTh 1 NOKJIOHIHHA 3 besHauajbHUM
TBoiMm Ort1iem 1 CBsATHM /lyxoM Ha BiKU BiKiB.

BipHi: AMiHb.




Lord Jesus Christ, to Whom is due all glory,
honour and worship, together with Your Father
Who is without beginning, and Your Holy Spirit,
both now and ever, and unto the ages of ages.

Faithful: Amen.

Praver of The Eowing of Heads
Priest: Peace be unto all.
Faithful: And to your spirit.

Deacon: Bow your heads unto the Lord.

Faithful: To You, O Lord.
The Priest with uncovered head reads the prayer.

Priest: O Lord Jesus Christ, Who on this
present day did reveal Yourself in the midst of
the people in the substance of our flesh, being
made manifest by Your parents in the Temple,
Whom the reverent Elder, Simeon, being
illumined by the light of Your Spirit, recognized,
took up, and blessed: Grant, O Merciful One,
that illumined and instructed by the grace of the
same Holy Spirit, we may come to know You in
truth, and cherish You in faith: to Whom is due
all glory, honour and worship, together with
Your Father Who is without beginning, and the
Holy Spirit, unto the ages of ages.

Faithful: Amen.
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ITicia ObOro CBAIIEHHK TpI/ILIi KPOITUTDH CBIUKHM CBSYEHOIO
BOZ 010, IIPOMOBJIAIOYH:

CBameHuk: bJarocjoBasiOTbCA 1 OCBS-

YyIOThCS CBIYKH IIi OKPOIUIEHHSAM  BOJOIO
cBsiueHolo, B im'a Ot i CuHa, i CBsaroro [yxa.
AMIHB. (mpuui)
HpI/IMiTKa: HKI]_[O YUTAJINCA MOJIATBU OCBSIUEHHS ITiC/ISA
3aaMBOHHOI ~MOJIUTBY, TO BifIpa3dy IIPOJOBXKYETbCA CITIBOM
«Hexaii 6yzie 6s1arocyioBEHHE...». BOTOCTY»KIHHS 3aBEPIIYETHCS
3a 3BU4a€EM CBATKOBUM BiILHYCTOM

Ceamienuk: CnaBa To6i, Xpucrte boxe,
yIIOBaHHS Hallle, cyiaBa To0i!

Bipni: Cnasa Ortmio, i Cuny, i CBATOMY
JlyxoBi, 1 HUHI, 1 MOBCSIKYac, i HA BIKU BIKIB.
AMiHB.

I'ocrioy, TIOMUIYH. (mpuui)
biarocioBu.

CBamenuk: Xpucroc, IcruunHuii bor
Halll, W0 Ha pykax mpaBegHoro CHMeoHa
CIIOYMBATH 3BOJIMB paJy HAIIOIO CIACIHHA,
MOJIUTBAMU MIPEYMCTO] CBoei  Marepi,
IIPeno00HNX 1 OOTOHOCHHUX OTI[IB HAIUX 1 BCIiX
CBATHX, IIOMIJIyEé 1 cmace Hac, 00 Bin
Musocepauuii i YoI0BIKOJTIOOEITD.

BipHi: AmiHb.

ITicsist 1bOTO CBAIEHUK PO3JA€ CBIiUKHU, BipHIi cIiBamTh (abo
YUTAIOTD):




Following this, the Priest sprinkles Holy Water on the candles
thrice saying;:

Priest: These candles are blessed and
sanctified by the sprinkling of this Holy Water,
in the Name of the Father, and of the Son, and of
The Holy Spirit. Amen. (thrice)

Reminder: If these prayers of blessing were said following
the Prayer Behind the Ambon then, immediately we continue

singing: “Blessed be the Name of the Lord...” the Divine
Liturgy is completed with the customary festal dismissal.

Priest: Glory to You, O Christ our God,
our Hope, glory to You.

Faithful: Glory to the Father and to the
Son and to the Holy Spirit, both now and ever

and unto the ages of ages. Amen.

Lord have mercy. (thrice)
Give the blessing.

Priest: May Christ our true God, Who for
our salvation deigned to be carried in the arms of
the Righteous Symeon, through the intercession
of His Most Pure Mother; of our venerable and
God-bearing fathers, and of all the saints,
forasmuch as He is Good and the Lover-of-
Mankind.

Faithful: Amen.

Following this the Priest distributes the candles, the faithful
sing (or reads):




Iicha IIpage AHOro GHMEOHA

Huni Bigmyckaem paba Tsoro, Baamuko,
1o cjoBy TBoemy, 3 Mmupom, 60 mobaumaIn oui
Moi cnaciiHsa TBoe, 1mo Tu mpuroryBaB Iepe
JINTIEM YCIX JIFO/IEN, CBITJIO HAa MIPOCBITY HAPO/IB i
ciaBy Jrogel TBoix, I3pais.

GTHXHPA, rAac 7:

ITpukpacu ueptor TBi#, CioHe, i miaHIMU
[{aps Xpwucra, BiTait Mapito — HebecHi /iBepi, 60
Bona crasa [IpecTrosioMm XepyBUMCBKUM 1 HOCUTD
IHapst ciaBu, xmaporo cBiTiow € [liBa, fIka
Hocrya CuHA, IO paHime geHHHUNi; Joro
npuiiHaB CHMMeOH Ha PYKH CBOl, IPOIOBIAYIOUYHU
JofsaM, mo Bin € Biaguka »KUTTsS 1 cMepTi Ta
CrmacuTesib CBITY.

[Ticsist cTUXupy TBOPUMO MOYaTOK BoXkecTBEeHHOI JIITYpril.




SONG OF ST. Simcon

Now let Your servant depart in peace, O
Master, according to Your word. For mine eyes
have seen Your salvation, which You have prepared
before the face of all peoples, a light of revelation
for the Gentiles and the glory of Your people Israel.

STVKh\T4, TONE 7:

Adorn Your chamber, O Sion, and take up
Christ the King. Greet Mary, the Heavenly Door, with
a kiss, for she had been shown forth as the cherubic
throne. She carries the King of glory; the Virgin is a
cloud of light, carrying in the flesh the Son Who is
before the morning star, Whom Simeon, holding in

his arms, proclaimed to the people that this One is the
Master of life and death, and the Saviour of the world.

Following the stykhyry have been sung, we begin the Divine Liturgy.
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